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L’adattatore PFA è pre-impostato per la 
misura standard che è compatibile con la 
maggior parte delle calzature adatte alla 
taglia del micro rampone scelta.
Se ritenete che il vostro micro rampone sia 
leggermente lungo per la vostra calzatura, 
potrete “accorciarlo” attraverso l’utilizzo 
di questo adattatore, come indicato nelle 
istruzioni che seguono. 
IMPORTANTE 
L’adattatore PFA non è un dispositivo di 
regolazione e pertanto va utilizzato una 
sola volta prima dell’impiego del prodotto.

The PFA adapter is already settled for the 
shoe standard, compatible with most 
footwear suitable for the size of the micro 
crampon you choose.
If you feel that your micro crampon is 
slightly long for your footwear, you can 
„shorten“ it through the use of this adapter, 
as indicated in the instructions below.

IMPORTANT
The PFA adapter is not an adjustment device 
and should therefore only be used once 
before use.
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AVVERTENZA WARNING   a)

a)

b)

b)

c)

c) Le immagini di questo manuale sono esemplificative e possono 
differire dal prodotto reale; ci si riserva su eventuali cambia-
menti di dati tecnici, misure ed errori di stampa.
The images in this manual are illustrative and may differ from 
the actual product; we reserve the right to change technical 
data, measurements and printing errors.
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Svita la vite (a) e togli il coperchio (b) per rendere visibili le due funi sulla base (c):
Unscrew the screw (a) and remove the cover (b) to make the two ropes on the base (c) visible:

Fai lo stesso con l’altra fune, sovrapponendola alla prima:
Do the same with the other rope, overlapping it with the first:

Chiudi tutto col coperchio e serra la vite:
Close everything with the cover and tighten the screw:

Quando l’adattatore è in posizione standard (lungo), i due fori della base 
risultano “liberi”:
When the adapter is in the standard position (long), the two holes in the 
base are ‚free‘:

Quando l’adattatore è in posizione “corta”, i due fori della base 
risultano “otturati” dalle funi:
When the adapter is in the ‚short‘ position, the two holes in the 
base are ‚plugged‘ by the ropes:

Togli entrambe le funi dalla base, poi inserisci una fune facendogli fare una “U” seguendo i 
contorni del perno centrale della base:
Remove both ropes from the base, then insert one rope by making it into a ‚U‘ following the 
contours of the central pivot of the base:

Configurazione standard: estensione massima.
Standard configuration: maximum extension.

Configurazione ridotta: estensione minima.
Reduced configuration: minimum extension.
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